
Smart Pet Door
Installation

Available in other languages

For mounting onto an existing, non-Pawport pet door frame

Retrofit



www.pawport.com/support

support@pawport.com

Need help?



WARNING

Before you begin installation, please read all instructions, safety information, and warnings 
provided in this manual and in the included safety documentation.

The Pawport Smart Pet Door contains electronic, mechanical, and structural components. 
Improper installation or use may result in damage to the product, injury to persons or pets, or 
voided warranty coverage.

Always install Pawport according to the instructions provided. Use only official Pawport power 
accessories and components. Do not attempt to modify or disassemble the product. Keep all 
parts and tools out of reach of children and pets during installation.

This product is designed for indoor use only. The Smart Pet Door must be installed with 
weather protection such as a Pawport Outdoor Pet Door, a covered exterior, or a retained flap 
on an existing pet door. Exposure to rain, snow, or extreme temperatures may damage the 
product and void the warranty.

If you are unsure about any part of the installation, consult our support team or visit www.
pawport.com/support before proceeding.

Important Safety Information - Please Read First

ADVERTENCIA

Antes de comenzar la instalación, lea todas las instrucciones, la información de seguridad y 
las advertencias proporcionadas en este manual y en la documentación de seguridad 
incluida.

La Puerta Inteligente Pawport para Mascotas contiene componentes electrónicos, mecánicos 
y estructurales. Una instalación o uso inadecuado puede provocar daños al producto, lesiones 
a personas o mascotas, o la anulación de la garantía.

Instale siempre Pawport según las instrucciones proporcionadas. Use únicamente 
accesorios de alimentación y componentes oficiales de Pawport. No intente modificar ni 
desarmar el producto. Mantenga todas las piezas y herramientas fuera del alcance de los 
niños y las mascotas durante la instalación.

Este producto está diseñado solo para uso en interiores. La Puerta Inteligente para Mascotas 

Información de Seguridad Importante - Por Favor Léala
Primero



AVERTISSEMENT

Avant de commencer l’installation, veuillez lire toutes les instructions, informations de 
sécurité et avertissements fournis dans ce manuel ainsi que dans la documentation de 
sécurité incluse.

La Porte Intelligente Pawport contient des composants électroniques, mécaniques et struc-
turels. Une installation ou une utilisation incorrecte peut endommager le produit, 
entraîner des blessures pour les personnes ou les animaux, ou annuler la garantie.

Installez toujours Pawport conformément aux instructions fournies. Utilisez uniquement les 
accessoires d’alimentation et les composants officiels de Pawport. N’essayez pas de modifier 
ou de démonter le produit. Gardez toutes les pièces et tous les outils hors de portée des 
enfants et des animaux pendant l’installation.

Ce produit est conçu uniquement pour une utilisation en intérieur. La Porte Intelligente pour 
Animaux doit être installée avec une protection contre les intempéries, comme une Porte 
Extérieure Pawport, un extérieur couvert ou un battant conservé sur une porte pour animaux 
existante. L’exposition à la pluie, à la neige ou à des températures extrêmes peut 
endommager le produit et annuler la garantie.

Si vous avez le moindre doute concernant une partie de l’installation, contactez notre équipe 
d’assistance ou visitez le site www.pawport.com/support avant de continuer.

Informations de Sécurité Importantes - Veuillez Lire en 
Premier

debe instalarse con protección contra el clima, como una Puerta para Mascotas Exterior 
Pawport, una cubierta exterior, o una solapa conservada de una puerta para mascotas 
existente. La exposición a la lluvia, la nieve o temperaturas extremas puede dañar el producto 
y anular la garantía.

Si tiene dudas sobre cualquier parte de la instalación, consulte a nuestro equipo de soporte o 
visite www.pawport.com/support antes de continuar.
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Hello! Hola! Bonjour!

Hi, my name is Bruce and I am the Pawport 
Installation Support Dog! As an experienced 
Pawport Smart Pet Door user, I am here to help 
you install and get your Pawport up and running.

Where I think I can help, I will share my tips and tricks for installing
Pawport. Remember to read all the safety information provided. We do 
not need another trip to the vet!

Hola, me llamo Bruce y soy el Perro de Soporte 
de Instalación de Pawport. Como un usuario 
experimentado de la Puerta Inteligente para 
Mascotas Pawport, estoy aquí para ayudarte a 
instalarla y ponerla en funcionamiento.

Bonjour, je m’appelle Bruce et je suis le chien 
de support à l’installation de Pawport ! En tant 
qu’utilisateur expérimenté de la porte intelligente 
pour animaux Pawport, je suis ici pour vous aider 
à l’installer et à la faire fonctionner.

Donde crea que puedo ayudar, compartiré mis consejos y trucos para 
instalar Pawport. Recuerda leer toda la información de seguridad 
proporcionada. ¡No necesitamos otro viaje al veterinario!

Là où je pense pouvoir aider, je partagerai mes astuces et conseils pour 
installer Pawport. N’oubliez pas de lire toutes les informations de sécurité 
fournies. Nous n’avons pas besoin d’une autre visite chez le vétérinaire !

Français  ............................................................................................................................................................................................ 40
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What’s included
Before you start installing your Pawport Smart Pet Door, check that you have everything you 
need. Depending on your installation type, some items may not be required.
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Pawport Tunnel & Frame Systems, Pawport Smart Pet 
Tags, and Pawport Battery Packs are sold separately.

Pawport Smart Pet Door1

Mounting rails with five set screws (M4) fitted in each rail ×22

Mounting screws (M6) ×43

USB-C charger4

USB-C cable5

Vertical trim ×26

Dual-sided Allen tool (pull out the tool tip to change the tip size as required)8

Horizontal trim ×27

U-shaped spacers ×89

2" (51 mm) wood screws ×410

Wall mount spacers ×411

Metal wall anchors ×412

Adhesive strips ×613
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Installing Pawport

Let’s go! First, understand which installation method you will be using:

Retrofit installation

Start by looking at your existing pet door frame 
on the interior of your home. You should see two 
security panel grooves, one on each side 
of the tunnel opening, as shown in the 
illustration. Locate the two security panel 
grooves and proceed to step 1 on page 9. 
If your security panel is installed, remove
it now.
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Use care when handling metal components. Some parts are heavy or may have sharp 
edges. Wear protective gloves and keep pets and children away during installation.

CAUTION

If you do not have security panel grooves, you 
can mount Pawport directly onto the wall, over 
your existing pet door frame. Scan the QR code 
to view the instructional video. Once you have 
completed the steps in the tutorial, proceed 
to step 4 on page 12.

IMPORTANT!

Option 1
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If you are installing the Pawport Smart Pet Door 
onto a Pawport Tunnel & Frame System, please 
use the Smart Pet Door Installation Manual 
(Tunnel & Frame System), included with the 
Smart Pet Door, instead of this guide.

Installations onto a Pawport 
Tunnel & Frame System

Sliding glass door insert 
installation

If you have an existing pet door frame that 
is built into a sliding glass door insert, scan 
the QR code below to view the instruction-
al video and/or digital manual.

Option 2

Option 3
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Hate to read?
We feel you! Scan below to view the  
instructional video and follow along.
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Hook one of the mounting rails (item 2) over the front of the left security panel groove of the 
existing pet door frame. Make sure the mounting rail tabs are on the outside of the security 
groove and are facing towards the center of the tunnel opening.

Lower the rail down to the bottom of the groove. The mounting rails may be taller than 
the opening of your existing pet door frame. This is typical.

Most pet door grooves have a bottom that will stop the rail as you lower it 
down. If there’s no stop at the bottom of the groove, line up the top of the 
bottom tab of the mounting rail with the floor of the pet door opening as 
shown in the illustration below.

Step 1
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Use the smaller end of the provided dual-sided Allen tool (item 8) to tighten the pre-fitted 
screws.

Make sure to hold the mounting rail so that it is inserted as far as possible into the
security groove! Tighten just enough to be snug. Do not overtighten these screws.

If your existing pet door security grooves are shorter than the mounting 
rails, remove the unnecessary screws.

Step 2

Do not overtighten screws. Overtightening may damage the mounting rails or prevent 
proper installation.

CAUTION
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Hook the other mounting rail (item 2) over the right security panel groove in the same manner 
as you did for the left rail. Make sure the mounting rail tabs are on the outside of the security 
groove and are facing towards the center of the tunnel opening.

Tighten the pre-fitted screws just enough to be snug. Do not overtighten these screws.

As with the left rail, slide the rail down until it hits the stop at the 
bottom of the groove. If there’s no stop at the bottom of the groove, 
make sure the right rail is lowered to the bottom of the tunnel opening 
and is level with the left rail.

Step 3
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Locate the hanging metal lip on the back of the Pawport Smart Pet Door (item 1). Holding 
Pawport with one hand on each side, lift and hang the metal lip over the top of the tabs on 
the mounting rails. Slowly lower the device to ensure the hanging lip is resting securely on the 
mounting rail tabs.

Be careful as you may be unable to see the top of the rails!

Step 4
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Plug the included USB-C charger (item 4) into a standard electrical outlet (100-240V AC, 
50/60Hz, 1.5A). Plug the included USB-C cable (item 5) into the charger. Plug the other end of 
the cable into the USB-C port located on the bottom of Pawport. 

Turn Pawport on by reaching under from the bottom and flipping the master toggle switch, 
located on the back near the middle, as pictured.

When you turn on Pawport, it lights up and plays a welcome sound!

Step 5

Use only the official Pawport charger and accessories. Using unauthorized power 
components may result in electric shock, fire, or damage to the device.

WARNING
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Press the door open/close button          on the top control panel to open the doors.

Door

Lock

Light

Sleep/Restart

Bluetooth

Wi-Fi

Battery

Step 6
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Pull off the two magnetic horizontal trim (item 7) pieces and set them aside.

Step 7
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For most installations, Pawport will be centered around your pet door opening, unless space 
limitations require an adjustment. With the doors open, slide Pawport left or right to the 
position that your space requires.

NOTE

Ensure the doors are not obstructed and have full clearance to open and close. 
Obstructions may result in injury or damage to the motor.

WARNING



17

Using the larger end of the dual-sided Allen tool, fit and tighten the four mounting screws 
(item 3) that fasten Pawport to the rails.

Tighten these screws securely. This will lock Pawport in place.

Step 8

Confirm all screws are securely fastened before operating the door. Loose hardware may 
result in malfunction or detachment.

CAUTION
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Mounting screws (M6)
(Item 3)
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Press the door open/close button          on the top control panel to shut the doors.

Your Pawport Smart Pet Door is now installed. Proceed to the next steps to fine-tune and 
perfect your installation.

Step 9
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Ensuring a perfect fit 
and finish
The Pawport doors should close perfectly flat together, with no protruding corners. If you have 
any of the protrusions shown below, read the help box at the bottom of the page.

Protruding top left door panel Protruding top right door panel

Protruding bottom left door panel Protruding bottom right door panel

Some walls are slightly irregular and not flat; this 
can affect the way the doors close. Check to 
see that the doors are nice and flush when they 
close, and that the seam between the doors 
is straight. If the doors do not sit perfectly flat 
together, scan the QR code to view the instruc-
tional video on how to level Pawport to your wall, 
using the included u-shaped spacers (item 9).

Once you have installed the spacers, proceed 
to the next page to add the optional finish 
trim.
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Installing the finish trim

To install the optional finish trim for a sleek, 
finished aesthetic, scan the QR code to view the 
instructional video and follow along.
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Job done!
Your Pawport Smart Pet Door 
installation is now complete!

What next? 
Refer to the included Quick Start Guide to:
	
• Download and install the Pawport app
• Set up your Smart Pet Door for app control
• Pair your Smart Pet Tags to your Smart Pet Door, manage settings, and 	
  more
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www.pawport.com/support

For additional manuals and video tutorials visit:
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Qué se incluye
Antes de comenzar la instalación de su Puerta Inteligente para Mascotas Pawport, verifique 
que tenga todo lo necesario. Dependiendo del tipo de instalación, es posible que algunos 
elementos no sean necesarios.
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Los Sistemas de Túnel y Marco Pawport, las Placas
Inteligentes para Mascotas Pawport y los Paquetes de 
Baterías Pawport se venden por separado.

Puerta Inteligente para Mascotas Pawport1

Rieles de montaje con cinco tornillos prisioneros (M4) instalados en cada riel ×22

Tornillos de montaje (M6) ×43

Cargador USB-C4

Cable USB-C5

Moldura vertical ×26

Herramienta Allen de doble punta (extraiga la punta para cambiar el tamaño según 
sea necesario)

8

Moldura horizontal ×27

Espaciadores en forma de “U” ×89

Tornillos para madera de 2” (51 mm) ×410

Espaciadores para montaje en pared ×411

Anclajes metálicos para pared ×412

Tiras adhesivas ×613
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Instalación de Pawport

¡Vamos allá! Primero, identifique qué método de instalación utilizará:

Instalación de modernización

Comience observando el marco de la puerta 
para mascotas existente en el interior de su 
hogar. Debería ver dos ranuras para el panel de 
seguridad, una a cada lado de la abertura del 
túnel, como se muestra en la ilustración. 
Ubique las dos ranuras del panel de 
seguridad y continúe con el paso 1 en la 
página 27. Si su panel de seguridad está 
instalado, retírelo ahora.

Tenga cuidado al manipular los componentes metálicos. Algunas piezas son pesadas o 
pueden tener bordes afilados. Use guantes de protección y mantenga a las mascotas y a 
los niños alejados durante la instalación.

PRECAUCIÓN

Si su marco no cuenta con ranuras para el panel 
de seguridad, puede montar la Pawport direct-
amente sobre la pared, encima del marco de 
su puerta para mascotas existente. Escanee el 
código QR para ver el video instructivo. Una vez 
que haya completado los pasos del tutorial, 
continúe con el paso 4 en la página 30.

¡IMPORTANTE!

Opción 1
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Si va a instalar la Puerta Inteligente para 
Mascotas Pawport en un Sistema de Túnel y 
Marco Pawport, utilice el Manual de Instalación 
de la Puerta Inteligente para Mascotas 
(Sistema de Túnel y Marco) incluido con la 
Puerta Inteligente, en lugar de esta guía.

Instalaciones en un Sistema de 
Túnel y Marco Pawport

Instalación en puerta corrediza 
de vidrio

Si tiene un marco de puerta para masco-
tas integrado en una puerta corrediza de 
vidrio, escanee el código QR que aparece 
a continuación para ver el video instructivo 
y/o el manual digital.

Opción 2

Opción 3
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¿No le gusta leer?
¡Le entendemos! Escanee el código a 

continuación para ver el video instructivo y 
seguir las indicaciones.
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Enganche uno de los rieles de montaje (artículo 2) sobre la parte frontal de la ranura izquierda 
del panel de seguridad del marco de la puerta para mascotas existente. Asegúrese de que 
las pestañas del riel de montaje queden en el exterior de la ranura de seguridad y orientadas 
hacia el centro de la abertura del túnel.

Baje el riel hasta la parte inferior de la ranura. Es posible que los rieles de montaje sean más 
altos que la abertura del marco de su puerta para mascotas existente. Esto es normal.

La mayoría de las ranuras de las puertas para mascotas tienen un fondo 
que detiene el riel al bajarlo. Si la ranura no tiene un tope en la parte 
inferior, alinee la parte superior de la pestaña inferior del riel de montaje 
con el borde inferior de la abertura de la puerta para mascotas, como se 
muestra en la ilustración a continuación.

Paso 1
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Utilice el extremo más pequeño de la herramienta Allen de doble punta proporcionada 
(artículo 8) para apretar los tornillos preinstalados.

Asegúrese de sostener el riel de montaje de manera que esté insertado lo más posible dentro 
de la ranura de seguridad. Apriete solo lo necesario para que quede firme. No apriete 
demasiado estos tornillos.

Si las ranuras de seguridad de su puerta para mascotas existente son 
más cortas que los rieles de montaje, retire los tornillos innecesarios.

Paso 2

No apriete demasiado los tornillos. Un apriete excesivo puede dañar los rieles de montaje 
o impedir una instalación correcta.

PRECAUCIÓN
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Enganche el otro riel de montaje (artículo 2) sobre la ranura del panel de seguridad derecho 
de la misma manera que lo hizo con el riel izquierdo. Asegúrese de que las pestañas del riel de 
montaje queden en el exterior de la ranura de seguridad y estén orientadas hacia el centro 
de la abertura del túnel.

Ajuste los tornillos preinstalados solo lo suficiente para que queden firmes. No los apriete en 
exceso.

Al igual que con el riel izquierdo, deslice el riel hacia abajo hasta que haga 
tope en la parte inferior de la ranura. Si no hay un tope en la parte inferior 
de la ranura, asegúrese de que el riel derecho esté bajado hasta el fondo 
de la abertura del túnel y esté nivelado con el riel izquierdo.

Paso 3
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Ubique el borde metálico colgante en la parte posterior de la Puerta Inteligente para 
Mascotas Pawport (artículo 1). Sujetando la Pawport con una mano a cada lado, levántela y 
enganche el borde metálico sobre la parte superior de las pestañas de los rieles de montaje. 
Baje lentamente el dispositivo para asegurarse de que el borde colgante quede apoyado de 
manera firme sobre las pestañas de los rieles de montaje.

Tenga cuidado, ¡ya que es posible que no pueda ver la parte superior de 
los rieles!

Paso 4
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Conecte el cargador USB-C incluido (artículo 4) a un tomacorriente estándar (100–240 V 
CA, 50/60 Hz, 1,5 A). Conecte el cable USB-C incluido (artículo 5) al cargador. Inserte el otro 
extremo del cable en el puerto USB-C ubicado en la parte inferior de Pawport.

Encienda Pawport introduciendo la mano por debajo y accionando el interruptor principal, 
ubicado en la parte posterior cerca del centro, tal como se muestra en la imagen.

Al encender Pawport, se ilumina y emite un sonido de bienvenida.

Paso 5

Utilice únicamente el cargador y los accesorios oficiales de Pawport. El uso de 
componentes de alimentación no autorizados puede provocar descarga eléctrica, 
incendio o daños en el dispositivo.

ADVERTENCIA

Es
p

añ
ol



32

Presione el botón          de abrir/cerrar puerta en el panel de control superior para abrir las 
puertas.

Puerta

Cerradura

Luz

Suspender/Reiniciar

Bluetooth

Wi-Fi

Batería

Paso 6
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Retira las dos piezas magnéticas de la moldura horizontal (artículo 7) y colócalas a un lado.

Paso 7
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En la mayoría de las instalaciones, Pawport quedará centrado con respecto a la abertura de la 
puerta para mascotas, a menos que las limitaciones de espacio requieran un ajuste. Con las 
puertas abiertas, deslice Pawport hacia la izquierda o hacia la derecha hasta la posición que 
requiera su espacio.

NOTA

Asegúrese de que las puertas no estén obstruidas y tengan espacio libre total para 
abrirse y cerrarse. Las obstrucciones pueden causar lesiones o dañar el motor.

ADVERTENCIA
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Usando el extremo más grande de la herramienta Allen de doble punta, inserte y apriete los 
cuatro tornillos de montaje (artículo 3) que fijan Pawport a los rieles.

Ajuste estos tornillos firmemente. Esto bloqueará Pawport en su lugar.

Paso 8

Confirme que todos los tornillos estén bien sujetos antes de operar la puerta. Los 
componentes sueltos pueden provocar un mal funcionamiento o desprendimiento.

PRECAUCIÓN

Tornillos de montaje (M6)
(Artículo 3)
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Presione el botón          de abrir/cerrar puerta en el panel de control superior para cerrar las 
puertas.

Su Pawport Smart Pet Door ya está instalada. Proceda con los siguientes pasos para ajustar 
y perfeccionar su instalación.

Paso 9
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Garantizar un ajuste y 
acabado perfectos
Las puertas de Pawport deben cerrarse perfectamente planas entre sí, sin esquinas 
sobresalientes. Si observa alguna de las protrusiones que se muestran a continuación, 
consulte el recuadro de ayuda al final de la página.

Panel superior izquierdo de la puerta 
sobresaliente

Panel superior derecho de la puerta 
sobresaliente

Panel inferior izquierdo de la puerta 
sobresaliente

Panel inferior derecho de la puerta 
sobresaliente

Algunas paredes son ligeramente irregulares y 
no completamente planas; esto puede afectar 
la forma en que las puertas se cierran. Verifique 
que las puertas queden bien alineadas al 
cerrarse y que la unión entre ambas sea recta. Si 
las puertas no se asientan perfectamente planas 
entre sí, escanee el código QR para ver el video 
instructivo sobre cómo nivelar Pawport con su 
pared utilizando los espaciadores en forma de 
“U” incluidos (artículo 9).

Una vez que haya instalado los espaciadores, 
continúe a la página siguiente para agregar la 
moldura opcional.
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Instalación la moldura de 
acabado

Para instalar el embellecedor opcional y lograr 
una apariencia elegante y terminada, escanee el 
código QR para ver el video instructivo y seguir 
las indicaciones.
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¡Trabajo terminado!
¡La instalación de su Puerta Inteligente 
para Mascotas Pawport está completa!

¿Y ahora qué?
Consulte la Guía de Inicio Rápido incluida para:

• Descargar e instalar la aplicación Pawport
• Configurar su Puerta Inteligente para Mascotas para el control mediante   	
  la aplicación
• Vincular sus Placas Inteligentes para Mascotas con su Puerta 
   Inteligente para Mascotas, administrar los ajustes y mucho más

www.pawport.com/support

Para obtener manuales adicionales y videos 
tutoriales, visite:
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Ce qui est inclus
Avant de commencer l’installation de votre Porte Intelligente pour Animaux Pawport, vérifiez 
que vous disposez de tout le nécessaire. Selon le type d’installation, certains éléments 
peuvent ne pas être requis.
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Les systèmes Tunnel et Cadre Pawport, les Plaques
Intelligentes Pawport et les Batteries Pawport sont vendus 
séparément.

Porte Intelligente pour Animaux Pawport1

Rails de montage avec cinq vis de réglage (M4) installées dans chaque rail ×22

Vis de montage (M6) ×43

Chargeur USB-C4

Câble USB-C5

Garnitures verticales ×26

Clé Allen double-face (tirez la pointe de l’outil pour changer la taille selon les 
besoins)

8

Garnitures horizontales ×27

Entretoises en U ×89

Vis à bois de 2” (51 mm) ×410

Entretoises pour montage mural ×411

Chevilles métalliques pour mur ×412

Bandes adhésives ×613
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Installation de Pawport

C’est parti ! Tout d’abord, déterminez la méthode d’installation que vous allez utiliser :

Installation en modernisation

Commencez par examiner le cadre de votre 
porte pour animaux existante à l’intérieur de 
votre maison. Vous devriez voir deux rainures 
pour panneaux de sécurité, une de chaque côté 
de l’ouverture du tunnel, comme illustré. 
Repérez les deux rainures pour panneaux de 
sécurité et passez à l’étape 1 à la page 45. 
Si votre panneau de sécurité est installé, 
retirez-le maintenant.

Manipulez les composants métalliques avec précaution. Certaines pièces sont lourdes 
ou peuvent avoir des bords tranchants. Portez des gants de protection et éloignez les 
animaux et les enfants pendant l’installation.

ATTENTION

Si vous n’avez pas de rainures pour panneaux 
de sécurité, vous pouvez monter la Pawport 
directement sur le mur, par-dessus le cadre de 
votre porte pour animaux existante. Scannez le 
code QR pour visionner la vidéo d’instructions. 
Une fois les étapes du tutoriel terminées, 
passez à l’étape 4 à la page 48.

IMPORTANT!

Option 1
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Si vous installez la Porte pour Animaux 
Intelligente Pawport sur un Système Tunnel et 
Cadre Pawport, veuillez utiliser le Manuel 
d’Installation de la Porte Intelligente pour 
Animaux  (Système Tunnel et Cadre), fourni 
avec la porte, au lieu de ce guide.

Installations sur un Système 
Tunnel et Cadre Pawport

Installation sur insert de 
porte coulissante en verre

Si vous disposez d’un cadre de porte 
pour animaux intégré à un insert de porte 
coulissante en verre, scannez le code QR 
ci-dessous pour consulter la vidéo 
d’instructions et/ou le manuel numérique.

Option 2

Option 3
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Vous détestez lire ?
Nous vous comprenons! Scannez le code 

ci-dessous pour regarder le vidéo et 
suivez les instructions.Fr

an
ça

is
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Accrochez l’un des rails de montage (élément 2) à l’avant de la rainure du panneau de 
sécurité gauche du cadre de votre porte pour animaux existante. Assurez-vous que les 
languettes du rail de montage se trouvent à l’extérieur de la rainure de sécurité et sont 
orientées vers le centre de l’ouverture du tunnel.

Abaissez le rail jusqu’au bas de la rainure. Les rails de montage peuvent être plus longs que 
l’ouverture de votre cadre de porte existante. C’est normal.

La plupart des rainures des portes pour animaux ont un fond qui arrêtera 
le rail lorsque vous l’abaissez. S’il n’y a pas d’arrêt au bas de la rainure, 
alignez le haut de la languette inférieure du rail de montage avec le sol de 
l’ouverture de la porte pour animaux, comme illustré ci-dessous.

Étape 1
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Utilisez l’extrémité la plus petite de la clé Allen double-face fournie (élément 8) pour serrer les 
vis préinstallées.

Veillez à maintenir le rail de montage afin qu’il soit inséré le plus profondément possible dans 
la rainure de sécurité ! Serrez juste assez pour qu’il soit bien en place. Ne serrez pas 
excessivement ces vis.

Si les rainures de sécurité de votre porte pour animaux existante sont 
plus courtes que les rails de montage, retirez les vis inutiles.

Étape 2

Ne serrez pas excessivement les vis. Un serrage excessif peut endommager les rails de 
montage ou empêcher une installation correcte.

ATTENTION
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Accrochez l’autre rail de montage (élément 2) sur la rainure du panneau de sécurité droit de 
la même manière que pour le rail gauche. Assurez-vous que les languettes du rail de montage 
se trouvent à l’extérieur de la rainure de sécurité et sont orientées vers le centre de l’ouver-
ture du tunnel.

Serrez les vis préinstallées juste assez pour que le rail soit bien en place. Ne serrez pas 
excessivement ces vis.

Comme pour le rail gauche, faites glisser le rail jusqu’à ce qu’il atteigne 
l’arrêt au bas de la rainure. S’il n’y a pas d’arrêt au bas de la rainure, 
assurez-vous que le rail droit est abaissé jusqu’au bas de l’ouverture du 
tunnel et qu’il est aligné avec le rail gauche.

Étape 3
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Repérez la languette métallique suspendue à l’arrière de la Porte pour Animaux Intelligente 
Pawport (élément 1). En tenant la Pawport d’une main de chaque côté, soulevez-la et 
accrochez la languette métallique sur le dessus des languettes des rails de montage. Abaissez 
lentement l’appareil pour vous assurer que la languette suspendue repose solidement sur les 
languettes des rails de montage.

Faites attention, car il se peut que vous ne puissiez pas voir le haut 
des rails !

Étape 4 
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Branchez le chargeur USB-C fourni (élément 4) dans une prise électrique standard (100-
240 V AC, 50/60 Hz, 1,5 A). Branchez le câble USB-C fourni (élément 5) sur le chargeur. 
Connectez l’autre extrémité du câble au port USB-C situé en bas de la Pawport.

Allumez la Pawport en passant la main par le dessous et en actionnant l’interrupteur principal, 
situé à l’arrière, près du centre, comme illustré.

Lorsque vous allumez la Pawport, elle s’illumine et émet un son de 
bienvenue !

Étape 5

N’utilisez que le chargeur et les accessoires officiels Pawport. L’utilisation de composants 
d’alimentation non autorisés peut provoquer un choc électrique, un incendie ou 
endommager l’appareil.

AVERTISSEMENT
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Appuyez sur le bouton          d’ouverture/fermeture de la porte sur le panneau de contrôle 
supérieur pour ouvrir les portes.

Porte

Verrouiller

Lumière

Veille/Redémarrer

Bluetooth

Wi-Fi

Batterie

Étape 6
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Retirez les deux garnitures horizontales magnétiques (article 7) et mettez-les de côté.

Étape 7
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Dans la plupart des cas, le Pawport sera centré autour de l’ouverture de la port, sauf si des 
contraintes d’espace nécessitent un ajustement. Avec les portes ouvertes, faites glisser le 
Pawport vers la gauche ou la droite jusqu’à la position souhaitée.

NOTE

Assurez-vous que les portes ne sont pas obstruées et qu’elles disposent d’un espace 
suffisant pour s’ouvrir et se fermer. Toute obstruction peut entraîner des blessures ou 
endommager le moteur.

AVERTISSEMENT
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À l’aide de l’extrémité la plus large de l’outil Allen double face, installez et serrez les quatre vis 
de montage (élément 3) qui fixent Pawport aux rails.

Serrez fermement ces vis. Cela maintiendra le Pawport en place.

Étape 8

Vérifiez que toutes les vis sont bien serrées avant d’ouvrir la porte. Une quincaillerie 
desserrée peut entraîner un dysfonctionnement ou un détachement.

ATTENTION

Vis de montage (M6)
(Article 3)
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Appuyez sur le bouton          d’ouverture/fermeture de la porte sur le panneau de commande 
supérieur pour fermer les portes.

Votre Porte Intelligente pour Animaux Pawport est maintenant installée. Passez aux étapes 
suivantes pour peaufiner et perfectionner votre installation.

Étape 9
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Assurer un ajustement et une 
finition parfaits
Les portes Pawport doivent se fermer parfaitement à plat, sans coins dépassant. Si vous 
constatez l’une des protrusions illustrées ci-dessous, consultez le encadré d’aide en bas de la 
page.

Panneau de porte supérieur gauche 
dépassant

Panneau de porte supérieur droit 
dépassant

Panneau de porte inférieur gauche 
dépassant

Panneau de porte inférieur droit 
dépassant

Certains murs sont légèrement irréguliers et 
non plats ; cela peut affecter la fermeture des 
portes. Vérifiez que les portes sont bien alignées 
à la fermeture et que le joint entre elles est droit. 
Si les portes ne sont pas parfaitement alignées, 
scannez le code QR pour visionner la vidéo d’in-
structions expliquant comment niveler Pawport 
avec votre mur à l’aide des entretoises en U 
fournies (élément 9).

Une fois les entretoises installées, passez à 
la page suivante pour ajouter la garniture de 
finition en option.
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Installation de la garniture de 
finition

Pour installer la garniture de finition 
optionnelles et obtenir un aspect élégant et 
fini, scannez le code QR pour visionner la vidéo 
explicative et suivez les instructions.
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Travail terminé !
L’installation de votre Porte Intelligente pour 
Animaux Pawport est maintenant terminée !

Et ensuite ? 
Référez-vous au Guide de Démarrage Rapide inclus pour :

• Télécharger et installer l’application Pawport
• Configurer votre Porte Intelligente pour Animaux pour le contrôle via     	
  l’application
• Associer vos Plaques Intelligentes Pawport à votre Porte pour Ani   	  	
  maux, gérer les paramètres, et bien plus encore

www.pawport.com/support

Pour consulter des manuels supplémentaires et 
des tutoriels vidéo, rendez-vous sur :
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